Pluralbildung der Substantive
Suffix e ist typisch für Maskulina.

Maskulina mit dem Suffix e:

1. a) -e+ Umlaut (einsilbige Maskulina mit den Wurzelvokalen –a, -o, -u)

Der Arzt die Ärzte; der Ast-die Äste; der Bach-die Bäche; der Bart-die Bärte; der Brand- die Brände; der Damm die Dämme плотина; der Draht- die Drähte; der Fall- die Fälle; der Gast- die Gäste; der Hahn- die Hähne; der Hals- die Hälse; der Kamm- die Kämme; der Pfahl- die Pfähle свая, кол; der Platz- die Plätze; der Saal- die Säle, der Satz- die Sätze; der Schatz- die Schätze; der Schlag- die Schläge; der Schrank- die Schränke; der Schwanz- die Schwänze; der Stall- die Ställe сарай, der Stamm- die Stämme ствол, племя;
Der Block- die Blöcke; der Bock-die Böcke козел; der Frosch- die Frösche; der Frost- die Fröste; der Hof- die Höfe; der Knopf- die Knöpfe; der Korb- die Körbe; der Lohn- die Löhne; der Rock- die Röcke; der Sohn- die Söhne; der Stock- die Stöcke; der Stoβ- die Stöβe удар; der Ton- die Töne звук, глина;
Der Bruch- die Brüche перелом; der Busch- die Büsche куст; der Duft- die Düfte аромат; der Fluss-die Flüsse; der Fuβ- die Füβe; der Grund- die Gründe; der Gruβ- die Grüβe; der Hut- die Hüte; der Kuss- die Küsse; der Schluss- die Schlüsse; der Stuhl- die Stühle; der Sturm- die Stürme; der Turm- die Türme; der Wunsch- die Wünsche; der Zug- die Züge; der Baum- die Bäume; der Brauch- die Bräuche; der Kauf- die Käufe, der Lauf- die Läufe, der Schlauch- die Schläuche, der Traum- die Träume, der Zaun- die Zäune;
b) –e ohne Umlaut (einsilbige Maskulina mit den Wurzelvokalen –a, -o, -u)
Der Aal- die Aale; der Grad- die Grade градус, степень; der Halm-die Halme стебель; der Pfad die Pfade тропа; der Spalt- die Spalte щель, трещина; der Tag- die Tage;
Der Docht- die Dochte фитиль; der Dolch- die Dolche кинжал; der Dom- die Dome; der Mond- die Monde; der Mord- die Morde; der Rost- die Roste ржавчина; der Stoff- die Stoffe;

Der Huf- die Hufe копыто; der Hund- die Hunde; der Ruf- die Rufe зов; der Schluck- die Schlucke; der Schuh- die Schuhe.

c) –e ohne Umlaut (einsilbige Maskulina)

der Brief- die Briefe; der Dieb- die Diebe; der Fisch- die Fische; der Freund- die Freunde; der Schritt- die Schritte; der Weg- die Wege;

2. a) –e + U Umlaut (mehrsilbige Maskulina mit den Wurzelvokalen –a, -o, -u)

Der Anfang- die Anfänge; der Anlass- die Anlässe повод; der Antrag- die Anträge заявление; der Betrag- die Beträge сумма;

Der Verstoβ- die Verstöβe нарушение; 
Der Ausdruck- die Ausdrücke, der Genuss- die Genüsse наслаждение; der Geruch- die Gerüche;

b) –e ohne Umlaut (mehrsilbige Maskulina mit den Wurzelvokalen –a, -o, -u)

der Monat- die Monate; der Erfolg- die Erfolge; der Besuch- die Besuche; der Verlust- die Verluste; der Versuch- die Versuche;

c) –e ohne Umlaut (mehrsilbige Maskulina)

der Bericht- die Berichte; der Entscheid- die Entscheide решение; der Käfig- die Käfige; der Kürbis- die Kürbisse

3) internationale Wörter auf –al, -at, -it, -or, -an, -og, -ent, die keine Personenbezeichnungen sind:

Der Vokal- die Vokale; der Kanal- die Kanäle; der Granit- die Granite; der Meteor- die Meteore; der Traktat- die Traktate; der Apparat- die Apparate; der Ozean- die Ozeane; der Dialog- die Dialoge; der Kontinent- die Kontinente;
4) internationale Wörter auf –eur, -ier, -an, -al, -är, -ar, -on, die Personenbezeichnungen sind:

Der Ingenieur-die Ingenieure; der Masseur-die Masseure; der Konstrukteur-die Konstrukteure; der Redakteur- die Redakteure; der Regisseur- die Regisseure; der Pionier- die Pioniere; der Dekan- die Dekane; der General- die Generale (auch Generäle); der Sekretär- die Sekretäre; der Funktionär- die Funktionäre; der Revolutionär die Revolutionäre; der Militär- die Militäre;  der Jubilar- die Jubilare; der Spion- die Spione; der Baron- die Barone; 
5) Maskulina auf –ling, -is, -as, -os, -us, -in:

Der Lehrling- die Lehrlinge; der Sperling- die Sperlinge; der Zwilling- die Zwillinge; der Kürbis die Kürbisse; der Atlas(миф., геогр.)- die Atlasse , die Atlanten, der Atlas (текст.) die Atlasse, der Kaktus- die Kakteen, (die Kaktusse), der Globus- die Globusse (die Globen), der Delphin- die Delphine, der Kamin- die Kamine, der Pinguin- die Pinguine; der Rubin- die Rubine;
Feminina mit dem Suffix –e:

1) –e+Umlaut haben folgende einsilbige Substantive:

Die Axt- dieÄxte, die Bank- die Bänke, die Hand- die Hände, die Kraft- die Kräfte, die Macht- die Mächte, die Nacht- die Nächte, die Naht- die Nähte; die Stadt- die Städte; die Wand- die Wände; die Not- die Nöte; die Frucht- die Früchte; die Gruft- die Grüfte склеп; die Kluft-die Klüfte разрыв; die Kuh- die Kühe; die Kunst- die Künste; die Luft- die Lüfte; die Lust- die Lüste наслаждение, die Nuss- die Nüsse; die Schnur- die Schnüre; die Wurst- die Würste; die Zunft- die Zünfte цех; die Braut-die Bräute; die Faust- die Fäuste; die Haut- die Häute; die Laus- die Läuse; die Maus- die Mäuse; die Sau- die Säue
2) –e+Umlaut haben folgende mehrsilbige Feminina:

Die Ausflucht- die Ausflüchte отговорки; die Einkunft-die Einkünfte пост. доходы; die Geschwulst- die Geschwulste опухоль; die Zusammenkunft die Zusammenkünfte собрание, встреча;
3) Die Substantive auf –nis bilden ihre Pluralform ohne Umlaut:

Die Kenntniss- die Kenntnisse: die Besorgniss- die Besorgnisse.

Neutra mit dem Suffix –e:

1) -e ohne Umlaut (einsilbige Neutra):

Das Beil-die Beile; das Bein-die Beine; das Blech-die Bleche жесть; das Boot-die Boote; das Erz-die Erze; das Fest- die Feste; das Gas- die Gase; das Gift-die Gifte; das Haar-die Haare; das Heft-die Hefte; das Jahr-die Jahre; das Kreuz-die Kreuze; das Kinn-die Kinne подбородок; das Maβ-
die Maβe мера; das Meer-die Meere; das Moor-die Moore; das Paar-die Paare; das Pfund-
die Pfunde полкило, фунт; das Reich-die Reiche империя, das Salz-die Salze; das Schiff-
die Schiffe; das Schwein-die Schweine; das Spiel- die Spiele; das Stück-die Stücke; das Tor-
die Tore; das Werk-die Werke; das Ziel-die Ziele; das Gebot-die Gebote заповедь; das Gefäβ-
die Gefäβe сосуд; 
das Gelenk-die Gelenke; das Geschäft-die Geschäfte; das Gesetz-die Gesetze; das Verbot-
die Verbote; das Verdienst-die Verdienste заслуга; das Verhör-die Verhöre; das Besteck-
die Bestecke прибор.
Aber: das Floβ-die Flöβe;

2) internationale Wörter auf -al, -ar, -at, -ent, -em,-ment, -ett; 
Das Lineal-die Lineale; das Lokal-die Lokale; das Exemplar-die Exemplare; das Formular-
die Formulare; das Honorar-die Honorare; das Plakat-die Plakate; das Kontingent-die Kontingente; das Präsent-die Präsente подарок; das Prozent-die Prozente; das Talent-die Talente; das Dokument-die Dokumente; das Experiment-die Experimente; das Instrument-die Instrumente; 
das Kompliment-die Komplimente; das Moment-die Momente; das Monument-die Monumente; 
das Parlament-die Parlamente; das Temperament-die Temperamente; das Problem-die Probleme; das Duett-die Duette; das Kabinett-die Kabinette; das Lasarett-die Lasarette; das Skelett-
die Skelette; 
2) internationale Wörter auf: –ier, -iv, -om, -on, -phon, -ut:
Das Quartier-die Quartiere; das Klavier-die Klaviere; das Papier-die Papiere; das Adjektiv-
die Adjektive; das Archiv-die Archive; das Kollektiv-die Kollektive; das Motiv-die Motive; 
das Substantiv-die Substantive; das Atom-die Atome; das Diplom-die Diplome; das Bataillon-
die Bataillone; das Hormon-die Hormone, das Mikrophon / Mikrofon-die Mikrofone; das Telephon-die Telephone; das Saxophon / Saxofon; das Institut-die Institute;
3) Wörter mit den Suffixen –in, -il, -nis:
Das Benzin-die Benzine, das Magazin-die Magazine, das Paraffin-die Paraffine, das Protein-
die Proteine, das Toxin-die Toxine, das Vitamin-die Vitamine; das Krokodil-die Krokodile; 
das Projektil-die Projektile снаряд; das Profil-die Profile; das Ventil-die Ventile; das Erlebnis-
die Erlebnisse; das Verhältnis-die Verhältnisse; das Verzeichnis-die Verzeichnisse перечень; 
das Zeugnis-die Zeugnisse; das Gefängnis-die Gefängnisse; das Ereignis-die Ereignisse
4) Neutra mit anderen Suffixen:
Das Modell-die Modelle; das Oxid-die Oxide окислитель; das Objekt-die Objekte; das Projekt-
die Projekte; das Telegramm-die Telegramme
Suffix –en ist typisch für Feminina.

Maskulina mit dem Suffix –en:
1) Alle Substantive der schwachen und der gemischten Deklination:

a) Maskulina auf –e (Lebewesen):
der Russe-die Russen; der Pole-die Polen; der Franzose-die Franzosen; der Knabe-die Knaben; der Löwe-die Löwen usw.;
b) einsilbige Maskulina (Lebewesen):

der Held-die Helden; der Herr-die Herrn; der Hirt-die Hirten; der Graf-die Grafen; der Fürst-die Fürsten; der Prinz-die Prinzen; der Narr-die Narren; der Bär-die Bären usw. ;

c) internationale Wörter mit den betonten Suffixen –ant, -and, -ent, -ist, -et, -at, -ot, -loge, -graph, -nom, -soph:
der Aspirant-die Aspiranten; der Demonstrant-die Demonstranten; der Doktorand- die Doktoranden; der Student-die Studenten; der Absolvent-die Absolventen; der Kommunist- die Kommunisten; der Artist-die Artisten; der Poet- die Poeten; der Athlet-die Athleten; der Advokat-die Advokaten; der Kandidat-die Kandidaten; der Favorit- die Favoriten; der Patriot- die Patrioten; der Pilot-die Piloten; der Philologe-die Philologen; der Biologe- die Biologen; der Photograph-die Photographen; der Astronom- die Astronomen; der Agronom-die Agronomen; der Philosoph- die Philosophen;

Aber: der Magistrat-die Magistrate; der Salat-die Salate;

d) Substantive mit der Genitivendung –ens im Singular:

der Buchstabe-die Buchstaben; der Name-die Namen; der Wille-die Willen; der Gedanke-die Gedanken; der Friede(n)-die Frieden;

2) Substantive auf –or, wenn sich die Betonung von der Wurzel auf das Suffix verschiebt:

der Doktor-die Doktoren; der Direktor-die Direktoren; der Autor-die Autoren; der Professor-die Professoren; der Faktor-die Faktoren; der Lektor-die Lektoren; der Reflektor-die Reflektoren; der Traktor-die Traktoren; der Transformator-die Transformatoren; der Ventilator-die Ventilatoren

Aber: der Dekor-die Dekors украшения, роспись; der Korridor-die Korridore; der Major-die Majore; der Matador-die Matadore(n), der Meteor-die Meteore; der Motor-die Motoren; der Motor-die Motore; der Tenor-die Tenöre;
3) auch folgende Substantive:

der Dorn-die Dornen (die Dörner); der Lorbeer-die Lorbeeren; der Mast-die Masten (auch Maste) мачта; der Schmerz-die Schmerzen; der See-die Seen; der Staat-die Staaten; der Stachel-die Stacheln; der Strahl-die Strahlen; der Vetter-die Vettern; der Muskel-die Muskeln; der Nerv-die Nerven; der Pantoffel-die Pantoffeln; der Pfau-die Pfauen; der Schreck-die Schrecken; der Typ-die Typen; der Untertan-die Untertanen верноподданный;
4) internationale Wörter auf –ismus, -us:

der Dialektismus-die Dialektismen; der Russizismus-die Russizismen; der Organismus-die Organismen; der Antagonismus-die Antogonismen антогонизм, враждебность; der Anachronismus-die Anachronismen анахронизм, перен. пережиток; der Kubus-die Kuben; der Kultus-die Kulten; der Typus-die Typen; der Virus-die Viren; der Zyklus-die Zyklen; der Rhythmus-die Rhythmen; der Radius-die Radien;
Aber: der Kasus-die Kasus; der Krokus-die Krokus (auch die Krokusse) шафран (бот.);

der Lapsus-die Lapsus; der Bus- die Busse; der Rebus-die Rebusse; der Modus-die Modi; der Terminus-die Termini срок, день, дата; термин
Feminina mit dem Suffix –en:
1) mehrsilbige Feminina auf –e, -el, -er bekommen im Plural –n:

die Blume-die Blumen; die Tasche-die Taschen; die Wüste-die Wüsten; die Frage-die Fragen; die Tafel-die Tafeln; die Gabel-die Gabeln; die Kartoffel-die Kartoffeln; die Regel-die Regeln; die Feder-die Federn; die Schwester-die Schwestern; die Nummer-die Nummern; 
2) einige einsilbige Feminina:

die Art-die Arten; die Bahn-die Bahnen; die Form-die Formen; die Frau-die Frauen; die Kost-die Kosten стоимость; die Schuld-die Schulden; die Schicht-die Schichten; die Tat-die Taten; die Tür-die Türen; die Wahl-die Wahlen; die Zahl-die Zahlen; die Zeit-die Zeiten;
3) andere Substantive auf –heit, -keit, -schaft, -ung, -ei, -in:

die Krankheit-die Krankheiten; die Kleinigkeit-die Kleinigkeiten; die Eigenschaft-die Eigenschaften; die Wohnung-die Wohnungen; die Bäckerei-die Bäckereien; die Freundin-die Freundinnen; die Lehrerin-die Lehrerinnen;

4) internationale Wörter auf –age, -ät, -anz, -enz, -ie, -ik, -ion, -ur, -enz, -a:

die Reportage-die Reportagen; die Etage-die Etagen; die Montage- die Montagen; die Fakultät-die Fakultäten; die Qualität-die Qualitäten; die Rarität-die Raritäten; die Realität-die Realitäten; die Universität-die Universitäten; die Ambulanz-die Ambulanzen; die Distanz-die Distanzen, die Substanz-die Substanzen; die Differenz-die Differenzen; разница, die Frequenz-die Frequenzen волна; die Interferenz-die Interferenzen физ.интерференция взаимное наложение (усиление, ослабление волн), die Valenz-die Valenzen валентность; die Familie-die Familien; die Akademie-die Akademien; die Arie-die Arien; die Energie-die Energien; die Epedemie- die Epedemien; die Klinik-die Kliniken; die Chronik-die Chroniken; die Fabrik-die Fabriken; die Republik-die Republiken; die Rubrik- die Rubriken; die Kritik-die Kritiken; die Polemik-die Polemiken; die Operation-die Operationen; die Deklaration-die Deklarationen; die Explosion-die Explosionen; die Komission-die Komissionen; die Nation-die Nationen; die Union- die Unionen; die Zensur-die Zensuren; die Dressur-die Dressuren; die Frisur-die Frisuren; die Miniatur-die Miniaturen; die Prozedur-die Prozeduren; die Valenz-die Valenzen; die Firma-die Firmen; die Aula-die Aulen;
5) Ableitungen auf –sicht:

die Ansicht-die Ansichten взгляд, мнение; die Aufsicht-die Aufsichten надзор, контроль; die Einsicht-die Einsichten просмотр, ознакомление; die Aussicht-die Aussichten вид, перспектива; die Absicht-die Absichten намерение;

Neutra mit dem Suffix –en:

1) eine kleine Gruppe von Neutra hat Pluralsuffix –en:

das Auge-die Augen; das Ohr-die Ohren; das Herz-die Herzen; das Leid-die Leiden; das Bett-die Betten; das Hemd-die Hemden; das Insekt-die Insekten; das Interesse-die Interessen; das Ende-die Enden;
2) internationale Wörter auf –i(um), -a, -on:
das Museum-die Museen; das Auditorium-die Auditorien; das Album-die Alben; das Spektrum-die Spektren; das Gremium-die Gremien объединение, корпорация, комиссия, ученый совет; das Gymnasium-die Gymnasien; das Kriterium-die Kriterien; das Ministerium-die Ministerien; das Stipendium-die Stipendien; das Thema-die Themen; das Drama-die Dramen; das Dogma-die Dogmen; die Firma-die Firmen; das Datum-die Daten; das Laboratorium-die Laboratorien; das Technikum-die Techniken (die Technika); das Zentrum-die Zentren; das Elektron-die Elektronen; das Neutron-die Neutronen; das Stadion-die Stadien;
3) Suffix –ien haben folgende Neutra:

das Prinzip-die Prinzipien; das Material-die Materialien; das Mineral-die Mineralien; das Numerale-die Numeralien; das Partizip-die Partizipien; das Adverb-die Adverbien; das Indiz-die Indizien улики.
Suffix –er ist typisch für Neutra und fehlt bei Feminina.

Maskulina mit dem Suffix –er:

1. –er mit Umlaut:
der Gott-die Götter; der Irrtum-die Irrtümer; der Mann-die Männer; der Mund-die Münder / die Munde / Münde; der Rand-die Ränder; der Reichtum-die Reichtümer; der Strauch-die Sträucher; der Wald-die Wälder; der Wurm-die Würmer; der Vormund опекун-die Vormunde / die Vormünder;
2. –er ohne Umlaut:
der Geist-die Geister; der Leib-die Leiber тело;

Neutra mit dem Suffix –er:

1. die meisten einsilbigen Neutra haben –er + Umlaut:

das Amt-die Ämter учреждение; das Bad-die Bäder; das Blatt-die Blätter; das Buch-die Bücher; das Dach-die Dächer; das Dorf-die Dörfer; das Fach-die Fächer; das Glas-die Gläser; das Grab-die Gräber; das Gut имущество- die Güter; das Haus-die Häuser; das Holz-die Hölzer; das Horn рог- die Hörner; das Huhn-die Hühner; das Kalb-die Kälber; das Korn зерно-die Körner; das Kraut капуста- die Kräuter; das Lamm-die Lämmer; das Land-die Länder; das Loch-die Löcher; das Pfand залог-die Pfänder; das Rad-die Räder; das Schloss-die Schloss-die Schlösser; das Tal-die Täler; das Volk-die Völker; das Wort-die Wörter;

2. –er ohne Umlaut:
a) einsilbige Neutra:

das Bild-die Bilder; das Brett доска-die Bretter; das Ei-die Eier; das Feld-die Felder; das Glied-die Glieder; das Kind-die Kinder; das Kleid-die Kleider; das Licht-die Lichter; das Lied-die Lieder; das Nest-die Nester; das Rind корова, бык, вол-die Rinder;  
b) mehrsilbige Neutra:
das Geschlecht пол-die Geschlechter; das Gesicht-die Gesichter; das Gespenst-die Gespenster; das Regiment-die Regimenter; das Hospital-die Hospitäler (auch Hospitale); das Denkmal-die Denkmäler (auch Denkmale)
Das Nullsuffix
1. Das Nullsuffix haben die meisten Maskulina auf –er, -el, -en:

a) Maskulina mit den Wurzelvokalen –a, -o, -u,  die ihre Pluralform ohne Umlaut bilden:

der Adler-die Adler; der Balken-die Balken балка; der Ballen-die Ballen тюк, рулон; der Braten-die Braten; der Haken-die Haken; der Tadel порицание, выговор-die Tadel;

der Donner-die Donner; der Hobel рубанок – die Hobel; der Koffer-die Koffer;

der Strudel водоворот- die Strudel; der Sprudel ключ, минеральный (целебный) источник, минеральная (газированная) вода-die Sprudel; der Tunnel-die Tunnel
b) Maskulina mit den Wurzelvokalen –a, -o, -u, die ihre Pluralform mit Umlaut bilden:
der Apfel-die Äpfel; der Acker пашня-die Äcker;  der Boden-die Böden; der Bruder-die Brüder; der Faden-die Fäden; der Garten-die Gärten; der Graben канава-die Gräben; der Hafen порт-die Häfen; der Hammer-die Hämmer; der Kasten-die Kästen; der Mangel недостаток-die Mängel; der Mantel-die Mäntel; der Nagel-die Nägel; der Sattel седло-die Sättel; der Vater-die Väter
c) Maskulina mit den Wurzelvokalen, die keinen Umlaut bekommen:

der Ärmel-die Ärmel; der Bügel стремя-die Bügel; der Deckel крышка-die Deckel; der Gürtel-die Gürtel; der Flügel крыло-die Flügel; der Fehler-die Fehler; der Besen-die Besen; der Felsen-die Felsen; der Käfer-die Käfer; der Keller-die Keller; der Körper-die Körper; der Rücken-die Rücken; der Streifen полоса-die Streifen; der Ständer стойка-die Ständer
d) das Nullsuffix haben viele Benennungen von männlichen Berufen und Nazionalitätsbezeichnungen auf –er:

der Dreher-die Dreher; der Lehrer- die Lehrer; der Maler-die Maler; der Programmierer-die Programmierer; der Tischler- die Tischler; der Afrikaner-die Afrikaner; der Australier-die Australier; der Araber-die Araber; der Engländer-die Engländer; der Europäer-die Europäer; der Belgier-die Belgier; der Holländer-die Holländer; der Inder индиец-die Inder; der Kanadier канадец-die Kanadier; der Kolumbianer / der Kolumbier колумбиец-die Kolumbianer / die Kolumbier; der Peruaner перуанец-die Peruaner; der Schweizer-die Schweizer; der Spanier-die Spanier

e) das einzige Substantiv auf –e hat das Nullsuffix:

der Käse-die Käse

f) Das Nullsuffix haben auch einige Maskulina fremder Herkunf:
der Proletarier пролетарий-die Proletarier; der Parlamentarier-парламентарий, член парламента; der Vegetarier вегетарианец-die Vegetarier 

2. Nur zwei Feminina haben das Nullsuffix:

Die Mutter-die Mütter; die Tochter-die Töchter
3. Neutra mit dem Nullsuffix:
a) das Nullsuffix haben Neutra auf –er, -en, -el, -sel, -chen, -lein. Sie werden nicht umgelautet:

das Ufer-die Ufer; das Fenster-die Fenster; das Messer-die Messer; das Gewässer-die Gewässer; das Kissen-die Kissen; das Wesen существо-die Wesen; das Becken бассейн-die Becken; das Mittel-die Mittel; das Schnitzel-die Schnitzel; das Rätsel-die Rätsel; der/das Streusel посыпка (для пирога)-die Streusel; das Mitbringsel-die Mitbringsel; das Zeichen-die Zeichen; das Häuschen-die Häuschen; das Büchlein-die Büchlein; das Mädchen-die Mädchen

aber: das Kloster-die Klöster
b) das Nullsuffix haben Neutra mit dem Präfix –ge und dem Suffix –e:

das Gebirge-die Gebirge; das Gemälde-die Gemälde; das Gebäude-die Gebäude
Das Suffix -s
Das Suffix -s haben:

1. einige englische Entlehnungen:

das Baby-die Babys; die City сити (центральная деловая часть большого города)-die Citys; der Fan-die Fans; das Hobby-die Hobbys; die Lady-die Ladys; die Lobby лобби-die Lobbys (Wandelhalle im (britischen, amerikanischen) Parlamentsgebäude, in der die Abgeordneten mit Wählern und Interessengruppen zusammentreffen; auch: Vestibül, Hotelhalle); die Party-die Partys; das Pony пони-die Ponys; der Pony челка-die Ponys; der Song зонг, сатирическая песня, эстрадная песня-die Songs; die Story (короткий) рассказ, новелла-die Storys; das Team команда (спортивная); коллектив -die Teams
2. einige französische Entlehnungen:

das Abonnement подписка, абонeмент-die Abonnements; das Feuilleton фельетон-die Feuilletons; das Hotel-die Hotels; das Trikot трико; футболка, майка-die Trikots
3. Fremdwörter mit den Suffixen –ett, -ier, -in, -on:

das Brikett-die Briketts, das Etikett-die Etiketts/die Etikette; das Kabarett кабаре-die Kabaretts; das Klosett-die Klosetts; das Kotelett-die Koteletts (Rippenstück vom Kalb, Schwein, Lamm oder Hammel, das als beliebte Speise gebraten wird); das Korsett-die Korsetts;

aber: der Kadett-die Kadetten (schwache Deklination)
das Atelier ателье, мастерская-die Ateliers; der Bankier-die Bankiers, das Dossier досье-die Dossiers; das Metier занятие, профессия-die Metiers (das Metier des Politikers, Kritikers; das ist nicht mein Metier = davon verstehe ich nichts); der Portier портье-die Portiers; der Premier премьер;

das Bulletin бюллетень-die Bulletins; das Dessin рисунок, узор на ткани-die Dessins (auch Plan, Zeichnung, Entwurf) der Gobelin гобелен-die Gobelins; der Kretin-die Kretins, das Mannequin манекен-die Mannequins;

der Balkon-die Balkons / Balkone, der Beton-die Betons / (австр.) die Betone; der Bon-die Bons (von Firmen ausgegebener Gutschein für Speisen oder Getränke); der Bonbon-die Bonbons; der Champignon-die Champignons; der Jargon-die Jargons; der Kupon-die Kupons; das Medaillon медальон-die Medaillons; der Pavillon-die Pavillons;  der Ponton понтон-die Pontons (einem breiten, flachen Kahn ähnlicher offener oder geschlossener schwimmender Hohlkörper zum Bau von (behelfsmäβigen) Brücken;) der Salon-die Salons; der Siphon сифон-die Siphons; der Talon-die Talons; der Waggon-die Waggons / Waggone
4. Substantive, die auf einen Vokal enden:

die Kamera фотоаппарат-die Kamerras; die Mutti-die Muttis; die Oma-die Omas; der Opa-die Opas; das Radio-die Radios; das Taxi-die Taxis; der Uhu-die Uhus; der Vati-die Vatis; der Uhu-die Uhus; der Krimi-die Krimis
5. Das Pluralsuffix –s bezeichnet eine ganze Familie oder mehrere Personen mit demselben Familiennamen:

In userer Klasse waren drei Müllers.

Sie hat “Buddenbrooks” von Th. Mann gelesen.

5. weibliche Vornamen auf -a und -i:
Zwei Annas, Marias, Emmis

6. Abkürzungen:

der Akku-die Akkus (der Akkumulator); der/die Azubi-die Azubis (der/die Auszubildende) обучающийся, обучающаяся; die Lok-die Loks (die Lokomotive); der Pulli-die Pullis (der Pullover); der Trafo-die Trafos (der Transformator); die Uni-die Unis (die Universität); die GmbH-die GmbHs (die Gemeinschaft mit beschränkter Haftung) OOO (Oбщество с ограниченной ответвенностью); der Lkw/LKW-die Lkws/LKWs (der Lastkraftwagen); der Pkw/PKW-die Pkws/PKWs (der Personenkraftwagen); das EKG-die EKG(s) (das Elektrokardiogramm)

7. andere Fremdwörter, die Maskulina und Neutra sind:

das Auto-die Autos; der Boulervard-die Boulervards бульвар; das Café-die Cafes; der Chef-die Chefs; das Hotel-die Hotels; der Klub-die Klubs; das Kino-die Kinos; das Komitee-die Komitees; der Park-die Parks (Parke); das Restaurant-die Restaurants; der Sputnik-die Sputniks; das Sofa-die Sofas; der Tank-die Tanks бак; der Militär-die Militärs; das Porträt-die Porträts
aber:  das Klima-die Klimate; das Schema- die Schemas/Schemata/Schemen; das Komma-die Kommas/Kommata запятая; das Koma-die Komas/Komata кома
8. einige Wörter aus der Seemannsprache und Metereologie:

das Deck-die Decks,  редко die Decke палуба; das Dock-die Docks, редко die Docke док; das Heck-die Hecke, die Hecks корма; das Haff-die Haffs, die Haffe гафф, залив; der Pier-die Piere, die Piers пирс пристань; das Wrack-die Wracks, редко die Wracke обломки (корабля); das Hoch-die Hochs антициклон, область высокого давления; das Tief-die Tiefs циклон, область низкого давления; der Stau-die Staus, редко die Staue скопление; пробка (о уличном движении)
9. Das Suffix –s wird in der Umgangssprache gebraucht:
der Kerl-die Kerls; der Junge-die Jung(en)s; der Bengel-die Bengels мальчишки; der Kumpel-die Kumpels шахтеры, друзья; das Mädel-die Mädels девушки; der Schingel-die Schingels сорванцы; der Onkel-die Onkels

10. Das Pluralsuffix –s haben Substantivierungen unflektierter Wortarten:

das Aber-die Abers; das Warum-die Warums; das Deshalb-die Deshalbs; das Wozu-die Wozus 
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Besonderheiten der Pluralbildung

1. Das Suffix –a:
das Lexikon-die Lexika энциклопедия; das Genus-die Genera; das Tempus-die Tempora время (грамм.); das Femininum-die Feminina; das Kosmetikum-die Kosmetika; das Kuriosum-die Kuriosa курьез; das Minimum-die Minima; das Maximum-die Maxima; das Neutrum-die Neutra; das Spezifikum-die Spezifika; das Visum-die Visa; das Pronomen-die Pronomina/Pronomen;
2. Das Suffix-i:
der Modus-die Modi; der Terminus-die Termini термин; der Numerus-die Numeri число (грамм); das Porto-die Portos/Porti почтовый сбор; das Solo-die Solos/die Soli соло;

3. Das Suffix –ien:
das Adverb-die Adverbien; das Fossil-die Fossilien ископаемое; das Indiz-die Indizien примета; das Kapital-die Kapitale/Kapitalien; das Material-die Materialien; das Mineral-die Minirale/Miniralien; das Numerale-die Numeralien; das Partizip-die Partizipien; das Prinzip-die Prinzipien/ (реже) die Prinzipe;
4. Das Suffix –en:
das Konto-die Konten/Kontos/Konti; das Epos-die Epen эпос; die Praxis-die Praxen практика; die Villa-die Villen;
5. Das Suffix –s (die Endung verändert sich):
der Appendix-die Appendizes аппендикс; der Index-die Indizes индекс; der Kodex-die Kodizes кодекс;

6. Einige Wörter muss man sich merken:
der Bus-die Busse; der Kasus-die Kasus; der Lapsus-die Lapsus; der Konus-die Konusse/(техн.) die Konen
7. Einige Substantive werden im Plural mit den Suffixen –e und –s gebraucht:
der Balkon-die Balkons/Balkone; der Ballon-die Ballons/Ballone; das Karussel-die Karussels/Karussele; das Klosett-die Klosetts/Klosette; das Kollektiv-die Kollektivs/die Kollektive; der Lift-die Lifte/Lifts; der Park-die Parks/die Parke; der Test-die Tests/редко die Teste
8. Wörter mit –e, -s, -en oder mit Fremdsuffixen:
das Klima-die Klimate (проф.), die Klimas; das Thema-die Themata, die Themen; das Schema-die Schemata, die Schemas, die Schemen; der Atlas (геогр.)-die Atlasse, die Atlanten (реже); der Atlas (ткань)-die Atlasse; der Kaktus-die Kaktusse (разг.), die Kakteen; der Globus-die Globusse (чаще), die Globen; das Album-die Alben; das Konto-die Konti, die Kontos, die Konten (чаще); das Risiko-die Risikos, die Risiken;
9. –männer oder –leute?
a) der Ehemann-die Ehemänner супруги (мужья); der Ehemann-die Eheleute cупруги (муж и жена); der Gewährsmann-die Gewehrsmänner поручители, авторитетные лица; der Hampelmann-die Hampelmänner марионетки (куклы), кривляки; der Hintermann-die Hintermänner (тайные) покровители, защитники (спорт); der Lebemann-die Lebemänner кутилы, весельчаки; der Müllmann-die Müllmänner мусорщики; der Staatsmann-die Staatsmänner-государственные деятели; der Schneemann-die Schneemänner снеговики; der Strohmann-die Strohmänner подставные лица; der Supermann-die Supermänner-сверхчеловек, супермен;
b) der Bergmann-die Bergleute горняки (редко Bergmänner); der Hauptmann-die Hauptleute капитаны (воинское звание); der Fachmann-die Fachleute специалисты; der Geschäftsmann-die Geschäftsleute деловые люди; der Kaufmann-die Kaufleute купцы, коммерсанты; der Landsmann-die Landsleute земляки;
c) der Seemann-die Seemänner/die Seeleute моряки; der Fährmann-die Fährleute/Fährmänner паромщик; der Feuerwehrmann-die Feuerwehrmänner/die Feuerwehrleute пожарные; der Flügelmann-die Flügelmänner/die Flügelleute фланговые; der Kameramann-die Kameramänner-die Kameraleute операторы; der Nebenmann-die Nebenmänner-die Nebenleute сидящий, работающий рядом./сосед; der Vertrauensmann-die Vertrauensleute доверенные лица;
Schwankungen bei der Pluralbildung

Einige Substantive haben zwei Pluralformen:
Der General-die Generale/Generäle; der Nachlass-die Nachlässe, Nachlasse скидки; der Zwieback-die Zwiebäcke/die Zwiebacke сухари;

der Bogen-die Bögen, die Bogen дуги, арки; der Erlass-die Erlässe, die Erlasse указы, приказы; der Kragen-die Krägen, die Kragen; der Wagen-die Wägen, die Wagen; 

der Bengel-die Bengels, die Bengel мальчишки; der Junge-die Jung(en)s, die Jungen; der Kerl-die Kerls, die Kerle; der Kumpel-die Kumpels, die Kumpel; das Mädel-die Mädels, die Mädel; der Onkel-die Onkels, die Onkel; der Schingel-die Schingels, die Schingel сорванцы;
der Admiral-die Admirale, die Admiräle; der Boden-die Boden, die Böden; der Kasten-die Kasten, die Kästen; der Magen-die Magen, die Mägen; der Schluck-die Schlücke, die Schlucke;
das Lager-die Läger, die Lager склады (употребляется в коммерческой деятельности); der Kran-die Kräne-die Krane (в строительстве);
der Block-die Blöcke-колода, глыба, блок (военный);
der Block-die Blocks группа зданий, квартал;
der Block-die Blöcke/(редко) die Blocks;
die Sau свинья (домашняя, ругательство)-die Säue;
die Sau свинья (дикая-охотничий жаргон; свиноматка-у крестьян)-die Sauen
Die Singulariatantum
Es gibt Substantive, die nur im Singular gebraucht werden. 
Das sind vor allem:

1. Unika, Personennamen und geographische Namen:
der Äquator, der Gott, der Sommer, Deutschland, die Elbe, der Harz, der Stille Ozean, mein Freund Peter, Konrad Duden;

aber:der Gott-die Götter (античные боги);
In unserer Gruppe haben wir 2 Peter, 3 Rudolfe, 4 Heinriche (разг. Rudolfs, Heinrichs) und 2 Hilden.

In Europa gibt es zwei Brest(s).

Er entdeckte zwei Amerika(s).
Die Hitlers kommen und gehen. Das deutsche Volk besteht (Bertolt Brecht).
Die Müllers sind alle groβzügig.

Die zwei Deutschland(s), (ист.) две Германии, die beiden China(s) два Китая;

Ich habe heute Meiers besucht 

aber:Ich habe heute Familie Meier besucht.

2. Stoffnamen:

(die) Butter, (das)Gold, (das) Glas, (das) Holz, (das) Fleisch, (die) Milch (das) Wasser, (der)Wein
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